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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪৮৯

৩৩/ িজহাদ ও এর নীিতমালা (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ৩৬. আহযােবর (খক ও পরীখার) যু

باب غَزوة الاحزابِ ‏‏

আরবী

،رِيردَّثَنَا جح ريزُه رِيرٍ، قَالج نا عيعمج ،يماهربا نب اقحسابٍ، ورح نب ريدَّثَنَا زُهح

تكردا لَو لجر فَةَ فَقَالذَينْدَ حنَّا عك قَال ،بِيها نع ،مالتَّي يماهربا نشِ، عمعالا نع

رسول اله صل اله عليه وسلم قَاتَلْت معه وابلَيت فَقَال حذَيفَةُ انْت كنْت تَفْعل ذَلكَ

قُرشَدِيدَةٌ و خَذَتْنَا رِيحاابِ وزحلَةَ الاه عليه وسلم لَيال صل هولِ السر عتُنَا ميالَقَدْ ر

موي عم هال لَهعج مرِ الْقَوبِخَب ينتاي لجر لاه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر فَقَال

عم هال لَهعج مرِ الْقَوينَا بِخَبتاي لجر لا‏"‏ ا قَال دٌ ثُمحنَّا ام هجِبي تْنَا فَلَم‏"‏ ‏.‏ فَس ةاميالْق

هال لَهعج مرِ الْقَوينَا بِخَبتاي لجر لا‏"‏ ا قَال دٌ ثُمحنَّا ام هجِبي تْنَا فَلَم‏"‏ ‏.‏ فَس ةاميالْق موي

مع يوم الْقيامة ‏"‏ ‏.‏ فَستْنَا فَلَم يجِبه منَّا احدٌ فَقَال ‏"‏ قُم يا حذَيفَةُ فَاتنَا بِخَبرِ الْقَوم ‏"‏ ‏.‏

فَلَم اجِدْ بدا اذْ دعان بِاسم انْ اقُوم قَال ‏"‏ اذْهب فَاتن بِخَبرِ الْقَوم ولا تَذْعرهم علَ ‏"‏

‏.‏ فَلَما ولَّيت من عنْدِه جعلْت كانَّما امش ف حمام حتَّ اتَيتُهم فَرايت ابا سفْيانَ

لقَو ترفَذَك هيمرنْ اا تدرسِ فَابِدِ الْقَوك ا فمهس تعضبِالنَّارِ فَو هرظَه لصي

رسولِ اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ ولا تَذْعرهم علَ ‏"‏ ‏.‏ ولَو رميتُه لاصبتُه فَرجعت وانَا

ولسر نسلْبفَا تقُرِر غْتفَرو مرِ الْقَوبِخَب تُهرخْبفَا تُهتَيا افَلَم اممالْح ثْلم ف شما

َّتا حمنَائ زَلا ا فَلَميهف ّلصي هلَيع انَتك ةاءبع لفَض نه عليه وسلم مال صل هال

اصبحت فَلَما اصبحت قَال ‏"‏ قُم يا نَومانُ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪৪৮৯। যুহায়র ইবনু হারব ও ইসহাক ইবনু ইবরাহীম, ইবরাহীম তায়মীর িপতা থেক বণনা কেরন। িতিন বেলন
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য, আমরা যায়ফা (রাঃ) এর কােছ িছলাম। তখন এক বি বেল উঠেলা, হায়, আিম যিদ রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ক পতাম, তেব তাঁর সে িমেল একে যু করতাম এবং তােত যথাসাধ করতাম

(কানপ িপছপা হতাম না)। যায়ফা (রাঃ) বলেলন, তুিম তাই করেত? িক আিম তা আহযােবর রােত

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে িছলাম। (স রােত) চ বায়ু ও তী শীত আমােদর কাবু

কের ফেলিছল। এমিন সময় রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ঘাযণা করেলন, ওেহ! এমন কউ আেছ

িক, য আমােক শর খবর এেন দেব; আাহর তাআলা তােক িকয়ামেতর িদন আমার সে রাখেবন?

আমরা তখন চুপ কের রইলাম এবং আমােদর মেধ কউ তার স আহবােন সাড়া দয়িন। িতিন আবার বলেলন,

“ওেহ! এমন কান বি আেছ িক” য আমােক শপের খবর এেন দেব, আাহ তায়ালা তােক িকয়ামেতর

িদন আমার সে রাখেবন” এবারও আমরা চুপ রইলাম আর আমােদর মেধ কউ তাঁর আহবােন সাড়া দয়িন।

িতিন আবার ঘাষণা করেলন, ওেহ! এমন কউ আেছ িক য আমােক শ পের খবর এেন দেব, আাহ

তা’আলা তােক িকয়ামেতর িদন তােক আমার সে রাখেবন, এবারও আমরা চুপ কের রইলাম এবং আমােদর

কউ তাঁর আহবােন সাড়া দয়িন।

এবার িতিন বলেলনঃ হ যায়ফা ওেঠা এবং তুিম শ পের খবর আমােদর এেন দাও। রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম যখন এবার আমার নাম ধেরই ডাক িদেলন, তাই উঠা ছাড়া আমার আর কান উপায়

িছলনা। এবার িতিন বলেলনঃ শপের খবর আমােক এেন দাও, িক সাবধান তােদর আমার িবে

উেিজত কেরানা।

তারপর আিম যখন তাঁর িনকট থেক ান করলাম, তখন মেন হিল আিম যন হাােমর (উ আবহাওয়ার)

মধ িদেয় চেলিছ। এভােব আিম তােদর (শপের) িনকেট পৗেছ গলাম। তখন আিম লয করলাম আবূ

সুিফয়ান আেনর ারা তাঁর িপেঠ ছক িদেন। আিম তখন একিট তীর ভুেল ধনুেক সংেযাজন করলাম এবং তা

িনেপ করেত মন করলাম এমন সময় আমার মেন পেড় গল য, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেল িদেয়েছন, "তােদরেক আমার িবে িপেয়-তুেলানা।" আিম যিদ তখন তীর িনেপ করতাম তেব তীর

িনঘাৎ লযেভদ করেতা।

অগতা আিম িফের আসলাম এবং িফের আসার সময়ও উ হাােমর মধ িদেয় অিতেমর মেতা উতা

অনুভব করলাম। তারপর যখন িফের এলাম, তখন িতপের খবর তাঁেক দান করলাম। আমার দািয় পালন

কের অবসর হেতই আবার আিম শীেতর তীতা অনুভব করলাম। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তার খালা অিতির জুার অংশ িদেয় আমােক আবৃত কের িদেলন, যা িতিন সালাত আদােয়র সময় গােয়

িদেতন। তারপর আিম ভার পয একটানা িনায় আ রইলাম। যখন ভার হল তখন িতিন বলেলনঃ হ

ঘুমকাতুের! এখন উেঠ পেড়া।

English

It has been narrated by Ibrahim al-Taimi on the authority of his father who
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said:
We were sitting in the company of Hudhaifa. A man said: If I were in the time
of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), I would have fought by his side and would
have striven hard for his causes. Hudhaifa said: You might have done that,
(but you should not make a flourish of your enthusiasm). I was with the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) on the night of the Battle of Abzib and we were
gripped by a violent wind and severe cold. The Messenger of Allah (may
peace be him) said: Hark, the man who (goes reconnoitring and) brings me
the news of the enemy shall be ranked with me on the Day of Judgment by
Allah (the Glorious and Exalted). We all kept quiet and none of us responed
to him. (Again) he said: Hark, a man who (goes reconnoitring and) brings me
the news of the enemy shall be ranked with me on the Day of Judgment by
Allah (the Glorious and Exalted). We kept quiet and none of us responded to
him. He again said: Hark, a man who (goes reconnoitring and) brings me the
news of the enemy shall be ranked with me on the Day of Judgtuent by Allah
(the Glorious and Exalted) Then he said: Get up Hudhaifa, bring me the news
of the enemy. When he called me by name I had no alternative but to get
up. He said: Go and bring me information about the enemy, and do nothing
that may provoke them against me. When I left him, I felt warm as if I were
walking in a heated bath untill I reached them. I saw Abu Sufyan warming
his back against fire I put an arrow in the middle of the bow. intending to
shoot at him, when I recalled the words of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)" Do
not provoke them against me." Had I shot at him, I would have hit him. But I
returned and (felt warm as if) I were walking in a heated bath (hammam).
Presenting myself before him, I gave him information about the enemy.
When I had done so, I began to feel cold, so the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
wrapped me in a blanket that he had in excess to his own requirement and
with which he used to cover himself while saying his prayers. So I continued
to sleep until it was morning. When it was morning he said: Get up, O heavy
sleeper.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14359

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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